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	ЗАЯВЛЕНИЕ ПЕРВОГО СВИДЕТЕЛЯ 

Я, г-н……, проживающий по адресу … , заявляю о нижеследующем:

1. Я являюсь партнером компании «……». Компания получила указания действовать от имени г-на …. («Истца»). Я являюсь партнером с правом первой подписи для данных целей и я должным образом уполномочен Истцом сделать данное свидетельское заявление от его имени.

2. Я делаю настоящее свидетельское заявление от имени Истца в качестве человека, наиболее хорошо разбирающегося во всех обстоятельствах, и, в свете срочной необходимости получить судебную защиту, описанную ниже, способного предоставить Суду необходимую информацию, содержащуюся в настоящем заявлении. Факты и вопросы, указанные в настоящем заявлении, основаны на документах, предоставленных Компанией Истцу или третьим лицам, выступающим от имени Истца. Принимая во внимание ограниченное количество времени в моем распоряжении, я не имел возможности проверить всю информацию, предоставленную по ссылкам на независимые и множественные источники, если таковая имеется. Однако, насколько мне известно, все факты и вопросы, указанные в данном свидетельском заявлении по ссылке, верны.
3. Кроме случаев, открыто указанных здесь, ничто в настоящем свидетельском заявлении не предназначено для отказа от привилегий в любых вопросах, на которые я ссылаюсь.

4. Мне представлены и приложены к настоящему заявлению приложения «1» и «2», комплекты верных копий документов, на которые я ссылаюсь в настоящем свидетельском заявлении. 1 – это комплект соответствующих документов, предназначенных для обеспечения безопасности; 2 – это комплект соответствующей корреспонденции и других документов, указанных в настоящем заявлении.
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